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УВАЖАЕМАЯ 
ПОКУПАТЕЛЬНИЦА,

УВАЖАЕМЫЙ ПОКУПАТЕЛЬ!

RU

Использование высококлассной продукции De Dietrich подарит вам 
незабываемые эмоции.

Она привлекает к себе внимание с первого взгляда. Качество дизайна 
подчеркивается эстетикой вне времени и тщательными деталями 
отделки, делающими каждый предмет элегантным и утонченным в 

совершенной гармонии одних 
с другими. К этой печи так и хочется прикоснуться. 

Для производства товаров De Dietrich используются только 
проверенные, 

высококачественные и надежные материалы. Использование 
благородных материалов 

и применение передовых технологий гарантируют высокое качество 
продукции 

De Dietrich, которое не оставит равнодушными
 даже самых требовательных ценителей кулинарного искусства. Пусть 

использование этого нового прибора доставит вам удовольствие. 
Благодарим вас за доверие.
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ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

КНОПКИ

• 1 ОПИСАНИЕ ПЕЧИ

 Время приготовления
 Окончание приготовления
 Блокировка клавиатуры
 Таймер

Настройка времени и 
длительности / меню
Кнопка -
Кнопка +
Старт / Пауза

1

ДИСПЛЕЙ

РУЧКА 

мощности 
микроволнавтоматические 

функции

функция 
разогрева

положение останова

1

2
3

4
1 2 3 4
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БОКОВЫЕ НАПРАВЛЯЮЩИЕ2
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Данная печь обладает 3 уровнями 
направляющих для размещения 
решетки на различной высоте 
(например, для разогрева на 2 
уровнях). См. схему демонтажа 
боковых направляющих для 
решеток.

ОПИСАНИЕ ПЕРЕКЛЮЧАТЕЛЯ 
ФУНКЦИЙ:

1000 Вт
Быстрый разогрев напитков, воды 
и блюд, содержащих большое 
количество жидкости.
Приготовление продуктов питания, 
содержащих большое количество 
воды (супы, соусы, помидоры и т.д.)
900 Вт:
Приготовление свежих или 
замороженных овощей.
500 Вт:
Приготовление рыбы и 
ракообразных. 
Приготовление сухих овощей 
на малом огне. Разогрев или 
приготовление нежных продуктов на 
базе яйца.
300 Вт:
Приготовление на малом огне 
молочных продуктов, варенья.
100 Вт:
Разморозка выпечки, содержащей 
крем.

: Приготовление свежих 
овощей. 
: Приготовление замороженных 
овощей.
: Приготовление рыбы.
: Разморозка мяса.
: Разморозка хлеба и готовых 
блюд.

 Разогрев:
Положение разогрева, 
запрограммированного на 2 минуты 
30 секунд.

Предохранительная решетка, 
препятствующая опрокидыванию  
(рис .  A):  Решетка  может 
использоваться для поддержания 
посуды и форм, содержащих 
п р и г о т а в л и в а е м ы е  и л и 
гратинируемые продукты. Она будет 
использоваться для жарки на гриле 
(класть непосредственно сверху).
Разместите упор, препятствующий 
опрокидыванию, на дне печи.

В р а щ а ющ е е с я  б л ю д о
(рис. B) : обеспечивает равномерное 
приготовление  продукта  без 
выполнения  дополнительных 
манипуляций. Оно вращается 
в 2 направлениях. Если оно не 
вращается, проверить, чтобы все 
элементы правильно стояли. Его 
можно использовать как блюдо 
для приготовления. Чтобы его 
извлечь, вытащите его, используя 
зоны доступа, предусмотренные в 
углублении.

Несущий элемент : позволяет 
стеклянному блюду вращаться.
Если вы снимаете несущий 

ПРИНАДЛЕЖНОСТИ 
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УСТАНОВКА ВРЕМЕНИ (рис. A)
При подаче напряжения на дисплее 
мигает 12:00. 
Установите время при помощи кнопок + 
или -.
Подтвердите свой выбор, нажав на 
кнопку .
В случае выключения электричества 
показания времени мигают.

ИЗМЕНЕНИЕ ВРЕМЕНИ (рис. B)
Переведите переключатель функций 
в положение 0.
Нажмите на кнопку , символ  
появляется. Снова нажмите на . 
Установите правильное время, 
используя кнопки + или -.  
Подтвердите свой выбор, нажав на 
кнопку .
Через несколько секунд измененное 
время зафиксируется автоматически.

ТАЙМЕР (рис. C)
Эта функция может использоваться 
только при остановленной печи.
Нажмите на кнопку , символ  

• 2 НАСТРОЙКИ 

появляется. Таймер мигает.
Установите таймер при помощи 
кнопок + или -.
Нажмите на кнопку  для 
подтверждения, запустится обратный 
отсчет.
По истечении времени прозвучит 
звуковой сигнал. Чтобы его отключить, 
нажмите на любую кнопку.
На индикаторе снова появятся 
показатели времени

Примечание :  У  вас  есть 
возможность изменить или отменить 
программирование таймера в любой 
момент. Для отмены вернитесь в 
меню таймера и установите на 00:00. 

БЛОКИРОВКА ПАНЕЛИ 
УПРАВЛЕНИЯ (рис. D)
Защита от детей
Нажмите одновременно на кнопки + и 
- до отображения символа  на 
экране. Для разблокировки нажмите 
одновременно на кнопки + и - , пока 
символ  не исчезнет с экрана. 

элемент, не допускайте попадания 
воды в отверстие оси двигателя. 
Не забывайте вернуть на место 
несущий элемент, роликовую опору 
и стеклянное вращающееся блюдо.

• 1 ОПИСАНИЕ ПЕЧИ

Роликовая опора: не вращайте 
блюдо вручную во избежание 
повреждения системы привода. В 
случае плохого вращения убедитесь 
в отсутствии инородных предметов 
под блюдом.
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Звуковые сигналы:
Положение ВКЛ., 
звуковые сигналы 
включены.
Положение ОТКЛ., 
звуковые сигналы 
отсутствуют.

ДЕМО-режим:
Включите / 
выключите 
«ДЕМО»-режим; 
демонстрационный 
режим, 
используемый при 
показах. Выключите 
его, чтобы ваша печь 
была в состоянии 
готовности для 
работы.

Режим подогрева :
Положение ВКЛ., 
функция включена.
Положение ОТКЛ., 
функция выключена.

Установленные 
параметры
по умолчанию

ОСТАНОВ  ВРАЩАЮЩЕГОСЯ 
БЛЮДА (рис. E)
Если вы видите, что размеры вашей 
посуды будут препятствовать 
правильному  вращению , 
запрограммируйте  останов 
вращающегося блюда перед выбором 
функции или во время приготовления.
Нажмите одновременно на кнопки  
и - для останова вращения блюда. 
Звуковой сигнал подтвердит останов.
Чтобы блюдо снова вращалось, 
нажмите на кнопки  и - 
одновременно.

Рекомендация: 
Следует повернуть посуду и 

перемешать ее содержимое на 
середине программы, если включена 
опция останова вращающегося 
блюда. 

МЕНЮ НАСТРОЕК (рис. F)
Вы можете выбирать разные 
параметры для вашей печи (не в 
режиме приготовления), для этого: 
Удерживайте кнопку  до появления 
индикации «МЕНЮ». Снова нажмите 
на кнопку  для перехода от одной 
настройки к другой.
Включайте или выключайте при 
помощи кнопок + и - различные 
параметры:

Для выхода из «МЕНЮ» снова 
нажмите в течение нескольких секунд 
на .

РЕЖИМ ПОДОГРЕВА
При включении этой функции в меню 
настроек вы сможете поддерживать 
вашу еду в разогретом состоянии 
в течение 15 минут, если вы не 
вытаскиваете ее сразу из печи и не 
нажимаете на какую-либо кнопку.
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Используемые для приготовления 
микроволны  являются 
электромагнитными волнами. Они 
свободно присутствуют в нашем 
окружении в виде радиоволн, света 
или инфракрасного излучения.
Частота волн находится в диапазоне 
2450 МГц.
Волновые характеристики:
 • волны отражаются металлами;
 • проходят сквозь все другие 
вещества;
 • поглощаются молекулами воды, 
жира, сахара.
При воздействии микроволн на 
продукты питания  происходит 
ускорение движения молекул, что и 
приводит к нагреванию.
Глубина проникновения волн в 
пищу приблизительно 2,5 см, если 
толщина продукта больше, тогда 
приготовление будет происходить 
путем теплопроводимости, как при 
приготовлении в конвекционном 
режиме.
Следует знать, что микроволны 
просто вызывают в продуктах питания 
термические явления и не являются 
опасными для здоровья.

 Внимание! 
Не используйте металлическую 

емкость или алюминиевый лоток.

• 3 ПРИГОТОВЛЕНИЕ 

ПРИНЦИП РАБОТЫ

Откройте дверцу. Разместите продукт 
питания в печи, закройте дверцу.
Если вы предполагаете, что блюдо 
не сможет вращаться, выключите 
вращение вращающегося блюда до 
начала или в течение программы.

В вашем распоряжении 5 
мощностей микроволн: 
100 (разморозка) - 300 - 500 - 900 - 
1000 Вт.
- Поверните переключатель функций 
для выбора желаемой мощности.
Дисплей мигает, отображается 
длительность приготовления  
в зависимости от режима 
приготовления.
- Подтвердите с помощью кнопки , 
процесс приготовления запущен, 
отображается обратный отсчет 
времени.
Ваша печь оснащена функцией 
«SMART ASSIST» (Умный помощник), 
которая во время программирования 
длительности вам посоветует 
длительность  приготовления , 
изменяющуюся в зависимости от 
выбранного режима приготовления. 
Вы можете изменить длительность 
приготовления при помощи кнопок 
+ и -.

ОБЫЧНЫЙ РЕЖИМ 
ПРИГОТОВЛЕНИЯ (рис. A)
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У вас есть возможность разогрева 
на 2 тарелках одновременно. В этом 
случае поставьте одну тарелку на 
вращающееся блюдо, а вторую на 
решетку на 3-ем уровне противня. 

Рекомендации:
Накройте тарелки специальной 
пленкой для микроволновой печи, 
крышкой или другой перевернутой 
тарелкой:
 - для получения более равномерного 
разогрева;
 - во избежание пересушивания 
продуктов;
 - для уменьшения времени 
разогрева;
 - во избежания выбросов в печи.
Благодаря воздействию пара 
продукты сохраняют все свои 
вкусовые качества.

РАЗОГРЕВ НА 2 УРОВНЯХ

АВТОМАТИЧЕСКИЕ ФУНКЦИИ
(рис. С)

Автоматические функции выбирают 
за вас подходящие параметры 
приготовления в зависимости от 
приготовляемого продукта и его 
массы. Выберите предварительно 
запрограммированный продукт из 
следующего перечня:

: Приготовление свежих овощей. 
: Приготовление замороженных 
овощей.
: Приготовление рыбы.
: Разморозка мяса *.
: Разморозка хлеба и готовых 
блюд *.

* Эти положения непозволяют 
выполнить отложенный старт.

-  Установите  переключатель 
функций  на  автоматическую 
функцию по вашему выбору.
- Укажите вес продукта питания при 
помощи +  и - (с шагом в 50 г), затем 
подтвердите, нажав на . 
Печь начинает работать.
Нажав на , вы попадаете в 
настройку окончания приготовления 
(см . главу  приготовление  с 
отложенным стартом).

ПРИГОТОВЛЕНИЕ С 
ОТЛОЖЕННЫМ СТАРТОМ (рис. B)

Выберите приготовление. Измените 
при необходимости длительность 
приготовления. 
Нажмите на кнопку , замигает 
символ окончания приготовления, 
показывающий возможность 
настройки.
Вы можете изменить длительность 
приготовления при помощи кнопок 
+ и -.
Подтвердите свой выбор, нажав на 
кнопку .
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Разморозка замороженных продуктов 
при помощи вашей микроволновой 
печи позволит вам значительно 
сэкономить свое время. 
Для разморозки продуктов 
питания используйте функцию 
МИКРОВОЛНЫ, настроенную на 
мощность в 100 Вт.

Что необходимо знать: 
Небольшие кусочки мяса или 
рыбы можно готовить сразу после 
разморозки. Куски большего размера, 
такие как для жаркого или целые 
рыбины, разморозятся не полностью 
после программы разморозки. 
Мы рекомендуем вам для получения 
равномерной температуры дать 
им полежать в течение времени, 
как минимум равному времени 
разморозки.
Продукты, покрытые кристаллами 
льда, требуют больше времени 
для разморозки. В таком случае вы 
должны увеличить время разморозки.

Несколько рекомендаций:
Время разморозки зависит от формы, 
размера, начальной температуры и 
качества продуктов питания.
В большинстве случаев необходимо 
вынуть продукты из их упаковки. 
Не забудьте снять с упаковки 
металлические застежки.
На середине времени разморозки 
куски необходимо перевернуть, 
помешать и разделить, если они 
смерзлись вместе.
Если вы размораживаете большие 

куски мяса  или рыбы, мешающие 
вращению вращающегося блюда, 
активируйте функцию останов 
вращающегося блюда. В этом случае 
регулярно перемешивайте продукты 
питания.
Размораживайте мясо и рыбу, 
положив их на перевернутое блюдце, 
лежащее в тарелке, позволив таким 
образом стекать соку. Если он 
останется в контакте с продуктом, то 
подвергнется перегреву. 
Перед приготовлением продукта 
не подвергайте его повторной 
заморозки.

Длительность программы 
разморозки:
Длительность программы разморозки 
рассчитывается для продуктов, 
замороженных при -18°C. Это дает 
вам указание на необходимое время 
разморозки, но реальное время 
может меняться в зависимости от 
толщины, формы, размера и упаковки 
продукта.

РАЗМОРОЗКА
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Рекомендуется регулярно чистить 
печь во избежание любого скопления 
остатков пищи внутри или снаружи 
печи. Применяйте мягкую губку и 
жидкое чистящее средство. Если печь 
не поддерживается в надлежащем 
состоянии, ее поверхность может 
испортиться, что негативно 

ОЧИСТКА ВНУТРЕННЕЙ И 
ВНЕШНЕЙ ПОВЕРХНОСТИ

• 4 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

повлияет на срок службы и уровень 
безопасности.
Не рекомендуется применят 
абразивные средства, спирт, 
растворитель, поскольку они могут 
повредить печь.
Если дверца или петли повреждены, 
печью нельзя пользоваться, пока 
ее не починит квалифицированный 
специалист.
При наличии запаха или загрязнения 

• 3 ПРИГОТОВЛЕНИЕ 

ТЕСТЫ РАБОЧЕЙ ПРИГОДНОСТИ СОГЛАСНО НОРМАМ 
СЕI/ЕN/NР ЕN 60705;

Испытание Нагрузка Прибл. 
время

Переключатель 
мощности Посуда / Советы

Яичный крем
(12.1.3) 1000 г 16-18 

мин 500 Вт Пирекс 227
На вращающемся блюде

Савойский 
торт (12.3.2) 475 г 6-7 мин 700 Вт Пирекс 827

На вращающемся блюде

Пирог с 
мясом
(12.3.3)

900 г 14 мин 700 Вт

Пирекс 838
Накрыть пластиковой 
пленкой.
На вращающемся блюде

Разморозка
мяса (13.3) 500 г 11-12 

мин 200 Вт На плоской тарелке
На вращающемся блюде

Разморозка 
малины 
(B.2.1)

250 г 6-7 мин 200 Вт На плоской тарелке
На вращающемся блюде
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• 4 ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ 

Печь не запускается. 
Проверьте правильность подключения 
вашей печи.
Проверьте, чтобы дверца вашей печи 
была хорошо закрыта.

Печь издает шум.
Блюдо вращается неправильно.
Почистите колесики и зону под 
вращающимся блюдом.
Проверьте правильность положения 
колесиков.

Вы обнаружили наличие запотевания 
на стекле.
Вытрите конденсат с помощью 
ткани.

Продукт на разогревается во время 
программы микроволны.
Проверьте, чтобы принадлежности 
подходили 
для микроволновых печей и 

соответствовал уровень мощности.

Печь искрит.
Хорошо почистите печь: удалите 
жир, частицы, образующиеся при 
приготовлении ...
Уберите все металлические элементы 
от стенок печи.

Печь не греет. Убедитесь, что 
печь правильно подключена и  
предохранитель вашей установки 
рабочий. Проверьте, не настроена ли 
печь на «ДЕМО»-режим  (см. меню 
настроек).

-  Вентилятор  охлаждения 
продолжает работать после 
выключения печи. Это нормально, 
для постепенного охлаждения печи 
вентиляция может продолжаться 
в течение нескольких минут после 
приготовления.

• 5 НЕИСПРАВНОСТИ И СПОСОБЫ ИХ 

печи прокипятите в ней воду с 
лимонным соком или уксусом в чашке 
в течение 2 минут и почистите стенки 
небольшим количеством жидкости 
для мытья посуды.
Вращающее блюдо можно извлечь 
для облегчения процесса чистки. 
Для извлечения блюда следует 
воспользоваться специальными 
зонами доступа. Если несущий 
элемент извлечен, не допускайте 
попадания воды в отверстие оси 

двигателя. Установите несущий 
элемент, роликовую опору и 
вращающееся блюдо на место.

ЗАМЕНА ЛАМПОЧКИ 

Для  любых  операций  с 
лампочкой обратитесь в службу 
послепродажного обслуживания или 
к  квалифицированному специалисту, 
получившему на это разрешение для 
данной торговой марки.
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• 6 ПОСЛЕПРОДАЖНОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ

ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБСЛУЖИВАНИЕ ВО 
ФРАНЦИИ

Техническое обслуживание вашей 
печи  должно  осуществляться 
квалифицированными специалистами, 
получившими на это разрешение 
для данной торговой марки. Чтобы 
ускорить  обслуживание  вашей 
печи, во время звонка сообщите 
ее идентификационные  данные 
(технические и эксплуатационные 
данные, серийный номер). Эти данные 
указаны на заводской табличке.

В: Коммерческие реквизиты
C: Эксплуатационные данные
H: Номер серии

N: xx-xx-xxxxx
xxxxxxxxx

xxxx MHz
xxxx W
xxx-xxxV ~ xxHz

Service conso.

xxxxxxxx

Made in France

СРОК ГАРАНТИЙНОГО ОБСЛУЖИВАНИЯ

Срок гарантийного обслуживания для данного
бытового прибора составляет 12 месяцев
с даты покупки прибора.

СРОК СЛУЖБЫ

Срок службы для данного бытового прибора
составляет 60 месяцев
с даты изготовления прибора.



МИКРОВОЛНОВАЯ ПЕЧЬ

RU МОНТАЖ И ИНСТРУКЦИИ БЕЗОПАСНОСТИ
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ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ, 
ВНИМАТЕЛЬНО ПРОЧТИТЕ ИХ И СОХРАНИТЕ ДЛЯ 
ПОСЛЕДУЮЩЕГО ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.
Данную инструкцию можно скачать на веб сайте компании.

При приемке оборудования 
распакуйте его 
самостоятельно или 
организуйте распаковку. 
Проверьте его внешний 
вид. При необходимости 
внесите замечания, сделав 
письменные отметки в 
товарно-транспортной 
накладной, один экземпляр 
которой остается у вас. 

Данное оборудование 
должно 
устанавливаться на 

высоте не менее 850 мм от 
пола.
— Оборудование нельзя 
устанавливать за 
декоративной дверью во 
избежание перегрева.
— Расположите духовой 
шкаф в мебели по центру 
так, чтобы обеспечить 
минимальное расстояние 10 
мм от соседнего предмета 
мебели. Материал, из 
которого сделана мебель, 
в которую встраивается 
духовой шкаф, должен быть 
устойчивым к воздействию 
высокой температуры (или 

она должна быть покрыта 
таким материалом). Для 
обеспечения большей 
устойчивости закрепите 
печь в мебели, ввернув 
2 винта в отверстия, 
предусмотренные для этих 
целей на боковых стойках.

В случае 
необходимости 
оборудование должно 

быстро отключаться от сети 
питания посредством вилки 
питания либо выключателя, 
встроенного в соответствии 
с инструкциями по монтажу.
— После установки 
вилка должна оставаться 
доступной. 
— При повреждении 
кабеля, во избежание 
опасности, его замена 
должна производиться 
производителем, 
его обслуживающим 
персоналом либо 
персоналом с 
соответствующей 
квалификацией.

ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ И ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ RU



ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Проведение операций 
по обслуживанию или 

ремонту, требующих снятия 
крышки, защищающей от 
микроволнового излучения, 
опасно для любого 
некомпетентного человека.

— Данный прибор 
предназначен для готовки с 
закрытой дверцей.
— Данное оборудование 
предназначено для 
использования в бытовых и 
аналогичных им условиях, 
например:
зоны кухонь, выделенные 
для персонала магазинов, 
офисов и другие 
служебные помещения; 
фермы; использование 
посетителями гостиниц, 
мотелей и других 
учреждений жилого 
назначения; в местах, 
аналогичных гостиничным 
номерам.
— Данное оборудование 
предназначено для 
использования детьми 
от 8 лет и старше, 
людьми с ограниченными 
физическими, сенсорными 
и умственными 
возможностями, а также 
людьми с нехваткой 
опыта и знаний, если 

указанные люди пользуются 
помощью ответственного 
за их безопасность, 
обеспечивающего надзор 
за ними и предварительный 
инструктаж по безопасному 
использованию 
оборудования, и понимают 
риски, которым они 
подвергаются. 
— Дети не должны играть с 
плитой. Дети без присмотра 
не должны выполнять 
чистку и обслуживание 
духового шкафа.
— Следует присматривать 
за детьми, чтобы они не 
играли с оборудованием.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ : 
Духовой шкаф и его 
доступные части 

могут сильно нагреваться 
во время использования. 
Будьте внимательны и 
не дотрагивайтесь до 
нагревательных элементов, 
которые находятся 
внутри печи. Нахождение 
детей младше 8 лет 
возле духового шкафа 
допускается только в 
случае постоянного 
наблюдения.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ:
Если прибор работает 

ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ И ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ



в комбинированном режиме, 
рекомендуется, чтобы дети 
использовали печь только 
под присмотром взрослых 
ввиду высоких температур.
— Пользуйтесь только 
посудой пригодной 
для использования в 
микроволновой печи.
Для обработки продуктов и 
микроволновой печи нельзя 
использовать металлические 
емкости для пищевых 
продуктов и напитков.
— Микроволновая печь 
предназначена для 
нагревания продуктов 
питания и напитков.
При сушке пищевых 
продуктов или белья, при 
нагревании грелок, тапочек, 
губок, влажного белья и 
прочих подобных предметов 
может возникнуть риск 
получения ожогов и риск 
воспламенения.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 
Жидкости или другие 

продукты не следует 
нагревать в герметично 
закрытых сосудах во 
избежание опасности 
взрыва.
— При разогревании 
продуктов питания в 
пластиковых или бумажных 
пакетах присматривайте 

за печью на предмет 
возгорания.
— При появлении дыма 
остановите или отключите 
прибор из сети и не 
открывайте дверцу, чтобы 
затушить возможное пламя.
— Нагревание в 
микроволновой печи 
жидкостей может вызвать 
резкий выброс брызг 
кипящей жидкости с 
задержкой, таким образом, 
при обращении с емкостью 
необходимо принять меры 
предосторожности.
— Содержимое бутылочек 
и горшочков с питанием для 
детей следует перемешать 
или взболтать, перед 
употреблением следует 
проверить температуру, 
чтобы избежать ожогов.
— Рекомендуется не 
нагревать в микроволновой 
печи яйца в скорлупе или 
целые вареные яйца, 
поскольку они могут 
взорваться, даже по 
окончании приготовления. 

— Рекомендуется регулярно 
очищать печь и удалять 
любые остатки продуктов.
— Если прибор не 
поддерживается в чистом 
состоянии, его поверхность 
может испортиться, 

ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ И ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ



ВАЖНЫЕ ИНСТРУКЦИИ ПО ТЕХНИКЕ 
БЕЗОПАСНОСТИ И ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЯ

что непоправимым 
образом влияет на 
продолжительность его 
службы и может привести к 
опасной ситуации.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: 
Если дверца или ее 
петли повреждены, 

печью нельзя пользоваться, 
пока ее не починит 
компетентный специалист.
— Не используйте 
абразивные средства для 
обслуживания, а также 
жесткие металлические 
скребки для чистки 
стеклянной дверцы 
духовки, поскольку таким 
образом можно поцарапать 
поверхность, а стекло может 
потрескаться.
— Не используйте приборы 
чистки паром.
— Разрешайте детям 
пользоваться печью без 
присмотра только в том 
случае, если им были даны 
соответствующие указания, 
позволяющие ребёнку 
безопасно обращаться с 
печью и понимать опасности, 
связанные с неправильным 
использованием.



• 1 УСТАНОВКА

ЭЛЕКТРИЧЕСКОЕ ПОДКЛЮЧЕНИЕ 

Внимание :
Установка оборудования должна 

выполняться только специалистами и 
квалифицированными техниками.

Электрическая безопасность 
должна быть обеспечена благодаря 
правильной установке. Электрическое 
подключение необходимо выполнить 
до того, как оборудование будет 
встроено в уже имеющуюся мебель.
Печь должна быть подключена при 
помощи стандартного кабеля питания 
с 3 проводниками сечением 1,5 мм² ( 1 
фаза + 1 нейтраль + земля), которые 
должны быть подключены к сети 
посредством стандартной розетки CEI 
60083 либо всеполюсного устройства 
отключения в соответствиями с 
инструкциями по монтажу.

Проверьте:
- мощность установки должна быть 
достаточной (220-240 Вольт~ 16 
Ампер),
Если для подключения оборудования 
в Вашем доме необходимо произвести 
модификации по электрической части, 
обратитесь к квалифицированному 
электрику.
Во время выполнения работ по 
обслуживанию оборудование 
должно быть отключено от сети 
электрического питания, плавкие 
предохранители необходимо 
отключить или извлечь.

ВЫБОР МЕСТА РАСПОЛОЖЕНИЯ И 
МОНТАЖ 

Данное  оборудование 
устанавливается на высоте не менее 
850 мм от пола. Оборудование 
может устанавливаться в стойке, как 
показано на монтажной схеме (рис. 
A). 
Обратите  внимание :  при 
использовании мебели с открытым 
дном расстояние между стеной и 
плитой, на которую устанавливается 
духовой шкаф, не должно превышать 
70 мм* (рис. B).
После перемещения прибора 
из холодной среды в теплую не 
используйте его сразу (подождите 
1 - 2 часа) в связи с явлениями 
конденсации, способными вызвать 
 сбой.
Расположите духовой шкаф в мебели 
по центру так, чтобы обеспечить 
минимальное расстояние 10 мм 
от соседнего предмета мебели. 
Материал, из которого сделана 
мебель, в которую встраивается 
духовой шкаф, должен быть 
устойчивым к воздействию высокой 
температуры (или она должна быть 
покрыта таким материалом). 
Проделайте  предварительное 
отверстие Ø 2 мм в стенке мебели 
для предотвращения растрескивания 
древесины.
Для обеспечения большей 
устойчивости закрепите печь 
в мебели, ввернув 2 винта в 
специально предусмотренные для 
этого отверстия (рис. C).



• 2 ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ

БЕРЕЖНОЕ  ОТНОШЕНИЕ  И 
ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЕ

Упаковка варочной панели может быть 
использована повторно. Поместите 
ее в специально предусмотренные 
мусорные контейнеры и таким образом 
помогите защитить окружающую 

среду. 
Оборудование  также 
содержит много материалов, 
которые  могут  быть 
перерабо таны .  Они 
помечены специальным 

знаком ,  обозначающим ,  что 
вышедшие из строя плиты не должны 

утилизироваться вместе с другими 
отходами.
Таким  образом ,  повторная 
переработка плит, организуемая 
изготовителем, будет выполнена в 
наилучших условиях и в соответствии 
с европейской директивой 2002/96/
СЕ об отходах электрического и 
электронного оборудования. 
Обращайтесь в мэрию или к продавцу 
для получения информации о 
ближайших к вам пунктах приема 
вышедших из строя приборов.
Мы благодарим вас за содействие 
защите окружающей среды.

• 1 УСТАНОВКА

Внимание: 
Провод заземления (зеленый-

желтый) подсоединен к клемме  
заземления оборудования и должен 
быть подключен к земле установки.
 Если духовой шкаф имеет какой-либо 
дефект, отключите оборудование или 
извлеките плавкий предохранитель, 
соответствующий линии подключения 
духового шкафа.

Внимание :
Наша компания не будет нести 

ответственность за несчастный случай 
или повреждение, которые произошли 
в связи с отсутствием заземления 
или при наличии неправильного/
дефектного заземления.


